OJIECBKWI HAIJIOHAJ/TIbHUI YHIBEPCUTET imeni 1. I. MEUHUKOBA

daKy/bTeT pOMaHO-TepMaHChKOI (inosiorii
Kadeapa Teopii Ta MpakTHUKK nepekagy

Cunabyc HaBYQ/TbHOI JUCIUTITIHU

CTPATEI'Ii TA AHAJII3 Y IEPEK/IA/II
1-# Kypc, 1- i 2-1 cemecTpHr

PiBeHnb BHIIOi OCBITH:

[pyruii (MaricTepcbKuit)

I'any3b 3HaHb:

B KynbTypa, MUCTeLITBO Ta F'yMaHiTapHi HayKu

Chenjia/ibHICTh:

B11 ®inomnoria

Cnergiaizanisi:

B11.041 I'epmaHCBKi MOBH Ta JliTepaTypH (Mepeksaz, BKIIOUHO), Mepllla — aHIJIiicbKa

OcBiTHBO-nIpOdeciiina
nporpamMa:

[Mepeksiaz 3 aHTTiIWCHLKOT MOBH Ta [IpyToi iHO3eMHOT YKpaTHCHKOO (MaricTepchbKuit
piBeHb)

CTaTyc JUCHHIUTIHA

OBOB’AAI3KOBA

Oocar:

10 xpegutie EKTC, 300 roguH:

ouHa (opma: seKIil 6 TOAVH, TPaKTUUHI 3aHATTSA 94 rofuHU, caMocTiiiHa pobota 200
TOJIUH;

3a0uHa opMa: JIeK1lii 6 ro/[uH, IPAKTHUHI 3aHATTS 26 T'OZIMH, CaMOCTiiiHa poboTa 268
roJIVH

MoBa BUK/IaJilaHHA:

AHrniliceKa, ykpaiHCbKa

JeHsb, yac, mice:

BignosigHo no posknany

Buknajaui, KOHTaKTHa
indopmariis, agpeca
KOPIIyCy yHiBepcHTeTy,
KOHCYJ/IbTaIlii.

Osnera 'PUHBKO, K. ¢inosn. H., JOLeHT, 3aBifyBau Kadepu Teopil Ta IpakTUKU
nepeksazy; translation.department@onu.edu.ua

OynbBap ®paHLy3bKuid, 24/26,

KoHcynbrauii mpoBoAsITECS 3a 3aTBepyKeHUM rpadikom
https://onu.edu.ua/uk/structure/faculty/rgf/dystsypliny

Onuc AMCIUIUTIHA:

Kypc npucesiueHo nepejepek/afalbKoMy Ta IepeKk/aalbkoMy aHasli3y, peflaryBaHHIO
repeksialy ¥ OOTPYHTYBaHHIO TepeK/Ia/lallbKuX pillleHb Ha MaTepiasi aBTeHTHYHHX
(axoBUX TEKCTIiB: BiliCbKOBa CIipaBa, IMOBOEHHA Bifj0y/0Ba YKpaiHH, MOpPChKA rany3b,
indopmariitini TexHosoril, iHCTUTYLIIMHMIN TTepeKa.

K/IFOUOBI IPABUJIA
17151 3OBYBAUIB:

BE3IIEKA: y pa3i noBiTpsHOI TPUBOTM 3aHATTS 3YIHUHSIETHCSI — BM CIIyCKAaeTecs B
YKPHTTS], a i/l Yac OH/IalH-3aHATh — IePexXouTe [0 HalOIMKIOro 6e3rmeyHoro Micg.

1. BiasigyliTe 3aHATTS; KOXHe TIPOIyIlleHe 3aHATTS BifrpaijioliTe B TOAUHU
KOHCY/IbTALIiM ZI0 3aBepIleHHs 3MiCTOBOTO MOAY/Is, iHakKiie 3a Temy — 0 6ariB.

2. banu HabWparoTbCs MIPOTATOM ceMecTpy. 1-i cemecTp: motoyHa pobora (20, 20 i 30
6aniB) i 3 KoHTpOBLHI poboty Mo 10 6asiB; 3amik cKIafar0Th 3100yBayi, SKi He Habpanu
60 OamiB mpotsirom cemecTpy, abo Ti, XT0 OaXkae MiABUILIUTH OLHKY. 2- CeMecTp:
notouHa pobota mo 20 6asiB i KOHTposibHA poboTa 1o 10 OastiB 3a KOXKHUE 3MiCTOBUH
Moy/b (pa3om Ao 60 6aniB); Ha icriuTi — o 40 Ganis.

3. Bukopucrosytite IIII uiie Tam, fie e OpsMO repe0aueHo 3apJaHHaM, i 3a3HauakTe,
SIKUY iIHCTPYMEHT BUKOPHCTaHO.

4. TenedoHu, HOYTOYKH Ta MJIAHIIETH HA 3aHSATTI BUKOPUCTOBYUTE JIUIIIE /711 HABUATbHUX
3aB/laHb Ta OTPUMAaHHSI CIOBillleHb PO MOBITPSIHY TPUBOTY.

5. Inariat, cnucyBaHHa Ta mnofaHHsA pe3ynbTaTiB LI fK BracHUX € MOPYIIEHHSIM
akaeMiyHoi Z0OpouecHOCTi, sike TArHe 3a CODOOK HACTIAKM Pi3HOTO CTYTeHs
Cepr03HOCTI, aXK 0 BiipaxyBaHHSI.

6. PerysisipHO TepeBipsiiTe OTOJIOIIEHHS Ta, 3a HEOOXiJHICTIO, CTABTe MWTAHHS B YaTi
mucturutiny Ta B Google Classroom.




MeTta HaBYa/IbHOI
JUCIMIUTIHA:

(bopMyBaHHs iHTerpasbHOI, 3aralbHUX Ta (JaxOBUX KOMITETEHTHOCTel 37100yBauiB BUIIIOL
ocBiTH, TmOr/MONeHHs IXHbOI TeopeTWyHoi 6asu Ta BUPOOJIEHHS HaBHUOK
MepeK/IaJalbKoro W CTUIICTUYHOTO aHasi3y Pi3HO)KaHPOBUX (PaxOBUX TEKCTiB.

OuikyBaHi pe3y/J1bTaTH
HaBYaHHA:

3HaTu: 0CcOO/IMBOCTI TIepeKIajly, aHami3y Ta peAaryBaHHS DPi3HOKaHPOBHX (HaXxOBUX
TeKCTiB, OCHOBHi TPYJHOI TiepekjaAy TeKCTiB pi3HWX CTWIIB Ta ’kaHpiB; (axoBy
TepmiHo/ioTiI0 Ta (oHOBY iHGopmMaliito 3 Tem Military Translation, Post-War
Reconstruction of Ukraine, Maritime Business, IT Translation, Institutional Translation;
eTUYHi, 0Oe3reKoBi Ta TpaBOBi 3acazyu pobOTH mMepek/ajzaya B yMOBax 30pOMHOrO
KOH(GUIIKTY; OCHOBHI 3acajyi iHCTUTYLIMHOIO mepeksiaZly, TepMiHOJIOTiUHI pecypcu Ta
HactaHoBH (IATE, EUR-Lex, style guides).

BwmiTu: 3mificHroBaTH mMepe/nepek/iafiallbkKUi Ta TepeKIajaiibKuil aHammi3 ¢axoBoro
TeKCTY, BU3HAUalOUM JIOMiHaHTU TiepeK/ia/ly; peflaryBaTH repeksaf (BlacHui i uyxuit),
BU3HAUATH CMOCIO Mepek/asy BiAMIOBiJHOrO MOBHOTO SIBHINA, JOBOAWUTH AOLIBHICTD /
HeJOL[IJIbHICTh TepeK/IafalbKoro pillleHHs, TIPONOHYBaTHM BjacHe Mepek/aZalbKe
pimieHHsi; repekiagatv ¢axoBi TEKCTH 3a3HAUEHWX TEMaTHUHUX Tajay3eil MUCbMOBO, 3
apKyllla Ta TOC/i/IOBHO; KOPUCTYBaTHCsS TepPMiHOJIOTIYHUMHM 0a3aMu Ta pecypcamu
IHCTUTYLIIHOTO TiepeKjafly y TIpolieci mnepekiaZly Ta [/ yKAaJaHHd TeMaTUUHUX
IJ10Capiis.

ByTu 3gaTHuM: o0upaTH ¥ 0OIPYHTOBYBATU TEPeK/Ia/Ial[bKy CTPATETiI0 BifIMOBiIHO /10
JKaHpy, QYHKLil TEKCTy Ta KOMYHIKaTUBHOI CUTYallii; BUKOHYBaTU MACHMOBHM Ta YCHUN
riepeksia/] paxoBHUX TEKCTIiB 3 JOTPUMAaHHAM MPOQeciiiHNX, eTUUHUX i 6e3MeKOBUX HOPM;
3[iiCHIOBaTH MOBHO-KYJIbTYDHe TIIOCEpeIHULITBO B TipodeciiiHiii KoMyHiKarii 3
TpeiICTABHUKAMU MiyKHaPOJHUX OpraHi3alliii Ta iHO3eMHUX TTapTHePIB.

3MicT HaBYa/ILHOL
JUCITUTUTIHM

1-#1 cemecTp

3M 1. Military Translation

T1. Ponb miepekiaziaua B yMOBax 30poHHOT0 KOHGTIKTY: eTHKa, Oe3reKa, MpaBOBUM
cTaTyc.

T2. Structure of the modern armed forces. NATO and NATO-Ukraine cooperation.
T3. MilTech: defence innovations, UAVs, electronic warfare.

3M 2. Post-War Reconstruction of Ukraine: Build Back Better

T4. Ukraine’s recovery framework: Build Back Better principles, international donors.
T5. Construction and infrastructure: elements of a construction site, virtual design and
construction.

T6. Energy efficiency and green energy in reconstruction.

3M 3. Maritime Business in the Aspect of Translation

T7. Maritime industry: basic terms, vessel types, port operations.

T8. Seafarer’s professions and ranks. Crewing and maritime employment.

T9. IMO conventions and maritime documentation.

2-i1 cemecTp

3M 4. Challenges of IT Translation

T10. Major IT business areas, software and programming.

T11. Emerging technologies: blockchain, cryptocurrency, Al.

T12. IT industry in Ukraine: localization, tech documentation, startup ecosystem.

3M 5. Fundamentals of Institutional Translation and Interpreting

T13. Institutional translation: 3acagu, cTU/b i >KaHPY IHCTUTYLiMHKX ZOKyMeHTiB. EU
acquis y KOHTeKCTi BcTyny YKpainu o €C.

T14. JokymenTu inctutyLit €C: regulations, directives, decisions. TepmiHosoriusi
pecypcu (IATE, EUR-Lex) Ta style guides.

T15. Tlepeknap ans mi>kaapoguaux opranisariti: UN, NATO, Council of Europe, OSCE.

MeToau HaBUAHHA:

JlekTiist, mosicHeHHsl, 6ecifia, AMCKyCist, 00roBOpeHHs MPOOJIEMHUX TTUTAHb; imocTpatlis (y
TOMY YUC/Ii MyIbTUMe/iMHI ITpe3eHTallii), IeMOHCTpallisi aBTeHTUUHUX (DaxOBUX TEKCTIB i
JIOKYMEHTIB, TIpe3eHTaLlisi pe3y/bTaTiB CaMOCTiiiHOI poOOTH; MepeAriepekiafalbKuil Ta
nepeKkaafalbKui aHasli3 TeKCTIB OpuWriHady 1 mnepeksiaZly, NUCbMOBHI TepeK/am,
nepek/aj, 3 apKylla, IOC/TiJOBHUI IepeK/aj, pefaryBaHHs IlepeKkriajy, yK/aaJaHHs
TEeMaTUUHUX TJiocapiiB, pobora 3 TepmiHonoriunumu 6azamu (IATE, UNTERM,
NATOTerm), po6oTa 3 OCHOBHOIO i JOJATKOBOIO JiTepaTypolo, poboTa B Mepexi
IHTepHeT.

PekoMeH0BaHa

OcHOBHa




JiTepaTrypa:

1. Mary3kosa O. II., I'punsko O. C., Herpy A. Il. IlepeknafaeMo 3 yKpaiHCBKOI MOBH
aHTTiIACBKO0 TIpodeciiiHo : HaBY.-MeTo. TI0Ci0. i3 6a30BOro Kypcy Teopii Ta MpakTUKH
nepeknany. Ogeca, 2021. 158 c.
2. Baker M. In Other Words: A Coursebook on Translation. 3rd ed. London ; New York :
Routledge, 2018. 370 p.
3. European Commission, Directorate-General for Translation. English Style Guide: A
Handbook for Authors and Translators in the European Commission. URL:
https://commission.europa.eu/system/files/2023-11/styleguide_english_dgt_en.pdf
JoaaTKoBa
4. Banabin B. B., Jlicoecekuit B. M., Uepuumior O. O. OCHOBM BiliCbKOBOT'O ITepPeKIay
(aHrmiticbka MoBa) : TiApy4YHUK / 3a pea. B. B. Banabina. Kuis : Jloroc, 2008. 587 c.
5. Kapaban B. 1., Metic . TTepeksiaz 3 yKpaiHCbKOI MOBH Ha aHTJIiCbKY MOBY. BiHHMIIS
: Hosa Knwura, 2003. 608 c.
6. KorrrisioB B. Teopis i mpakTrka repeksazy : HaBu. roci6. Kuis : FOniBepc, 2002. 280 c.
7. Kopynertip 1. B. TTopiBHs/IbHa TATIOJIOT il aHTTIHCHKOT Ta yKpaTHCHKOI MOB : HaBU. TIOCi0.
Binnuug : HoBa Knaura, 2004. 464 c.
8. Military Basic English : e-book. Academy of Land Forces (Poland). URL:
https://awl.edu.pl/images/en/Strategic_Partnership/Basic_Military_English_E-book.pdf
EnexTponHi iHdopMmaniiiHi pecypcu
IATE — Interactive Terminology for Europe : TepMiHosioriuHa 6a3a fanux iHctuTyLiit €C
(https://iate.europa.eu); EUR-Lex : odimitina 6a3a npaBoBux akTiB €C yciMa oditliiHumu
moBamu (https://eur-lex.europa.eu); UNTERM — The United Nations Terminology
Database : Tepminosioriuna 6aza OOH (https://unterm.un.org); NATOTerm — The Official
NATO Terminology Database (https://nso.nato.int/natoterm); List of IMO Conventions :
TrepeJiik KOHBEHITiH MbixHapogHo1 MOPCBHKOI oprasisarii
(https://www.imo.org/en/About/Conventions/Pages/ListOfConventions.aspx); ~ Ukraine
Recovery Conference : MaTepianu Mi>kHapOAHUX KOHGepeHI[ili 3 BiJHOBIEHHsS YKpaiHu
(https://www.urc-international.com); Energy Savings at Home. Glossary of Common

Terms : rnocapii  TepmiHiB 3  eHeproedektuBHocTi  (Energy  Star)
(https://www.energystar.gov/campaign/improvements/how_it_works/glossary);
Maritime Dictionary : MOPCBKUN TepPMiHOJIOTIYHUM CJIOBHUK

(https://officerofthewatch.com/tools/maritime-dictionary/); CoinMarketCap : riiarpopma
3 JaHUMU KPHUIITOBA/IIOTHOTO PUHKY (TepMiHo/Oris i ctaTucTuKa Ay TeMd Blockchain
and Cryptocurrency) (https://coinmarketcap.com/all/views/all/).

OuiHIoBaHHA:

[loTOyHMM KOHTpPOJIb — YCHE OINUTYBaHHS, OLIHIOBaHHS MepeK/iaZiiB, BUKOHAHHUX Ha
MPAaKTUYHUX 3aHATTAX, OLiHIOBAaHHA 3aB/laHb CAMOCTiMHOI poOOTH (TIepeKsafiB,
ryIocapiiB, JoroBizei). ¥ 1-my cemectpi pob6oTa 3a 3MiCTOBUMM MOAyasMH 1 i 2
oriHto€eThCs B 20 OastiB KoxKeH, 3a 3micToBum moayseM 3 —y 30 OaniB, y 2-My cemecTpi
pobora 3a 3micToBHUMHU MOAyIsMHU 4 i 5 ouiHroeTbest B 20 GastiB KoxxeH. [epioanynuii
KOHTPOJIb — Y 1-My cemMecTpi — KOHTpo/IbHa po60Ta 3a KOXKHUM 3MicToBUM Mogyiem: KP 1
(0-10 GamiB) — TIMCbMOBMI TIepeK/iajZi TEeKCTy BiMCbKOBOI ~TeMaTHKU 3
riepe/iriepeK/IaalbKIM aHasTi30M Ta 00IPYHTYBaHHSM IepeKiaialibKux pimens; KP 2 (0—
10 6GanmiB) — TMCbMOBWI TIe€peKsa[, TEKCTy 3 TeMaTHKW BiznOynoBu YKpaiHu 3
riepeATiepeK/iaJalibKiUM aHasli30M Ta 00TPyHTYBaHHsM TepeKiajaubkux pimens; KP 3 (0—
10 6aniB) — ycHuM niepeknaj, (epekaaz 3 apkyia abo MoCTiJOBHHI) TEKCTY MOPCHKOI
TEMaTHKH; y 2-My CeMeCTpi — KOHTposibHa poboTa 3a KO>KHUM 3MicToBUM Mozy/eM: KP 4
(0-10 6aniB) — MUCHLMOBHMI MepeK/a ] pparMeHTa TeXHIUHOT JOKyMeHTallii abo Tekcty IT-
TeMaTHKH 3 TiepeinepekaagaibkuM aHamizom; KP 5 (010 6astiB) — MUCHMOBHIA TIepeK/iaj
(parmMeHTa IoOKyMeHTa iHcTUTYLiH €C abo MiKHAapoAHOT opraHi3arlii 3 TepMiHOIOTiYHUM
KOMeHTapeM.

1-i1 cemectp: Cyma 6anie =3M 1 (20 +10)+3M 2 (20 + 10) + 3M 3 (30 + 10)=30+30 +
40 = 100 6aniB. 2-i cemectp: Cyma 6aiie = 3M 4 (20 + 10) + 3M 5 (20 + 10) + icriut = 30
+ 30 + 40 = 100 6aniB. IlimcymKoBuii KOHTpOib — 3amik (1-ii cemecTp), sSKWi
BUCTaBJISIETbCS 3@ CyMOIO 0asiB MOTOYHOrO Ta MepiofUYHOr0 KOHTPO/O; icnuT (2-i
CeMecTp) B YCHiii Ta TMCbMOBIH (hopMax, 110 repei6ayae MACbMOBHI TiepeKsia/] TEKCTY 3
riepe/iriepeK/aZialbKUM aHali30M Ta 00IPyHTYBaHHSIM TepeK/ia/lalibKuX pillleHb, a TAKOXK
yCHU# niepeksiaz (repekaj 3 apKyiiia abo mocmijoBaumii). Icrur otintoeTbest B 40 6aniB. Y
1-my cemecTpi 3100yBaui, siki He Habpasu 60 H6astiB, ab0 Ti, XTO OaXKa€E MiABUILUTH OLIiHKY,
CK/1aZIaroTh 3astik. Kpurepii ouiHrOBaHHS HaBeZieHO B pobouii mporpawmi (. 10).
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ITIOJIITUKA KYPCY («npaBu/ia rpu»)

BideidysaHHs1 3aHsmb,
OednatiHu ma
nepeck1a0aHHs

BizBigyBaHHSI MpakTUYHKX 3aHATH 000B’si3koBe (1. 5.5 IToso)keHHsT TIPO OpraHisariito
OCBITHBOTO TrpoLecy:
https://onu.edu.ua/pub/bank/userfiles/files/documents/polozennya/Pro_organizaciiu_osvi
t_procesu_2024.pdf). ITpormyijeHe 3aHATTS BiNpaljbOBY€THCS B TOAUHU KOHCY/IbTALliM [0
3aBepIlieHHs] 3MiCTOBOrO0 Mojy/s (BUKOHAaHHS 3aB/laHb 3aHATTS Ta CriBOeciza);
HeBignpalboBaHe 3aHATTS — 0 OasiB. 3m00yBaui 3 iHAMBIAyaTbHUM rpadikoM BUKOHYHOTh
3aBJ/laHHs y CTPOKU rpagika
(https://onu.edu.ua/pub/bank/userfiles/files/documents/polozennya/
Polojenia_proonu_indgrafik_28_12_2022.pdf).

3aBJjaHH4 3[aI0ThCS Y BU3HaU€eHi BUK/IafaueM TepMiHU. [lepecknasanHs — BiAMOBIAHO 0
[TomoxkeHHsT TIPO OpraHi3awLil0 1 MpPOBeJeHHS KOHTPOJIIO pe3y/bTariB HaBYaHHSA
(https://onu.edu.ua/pub/bank/userfiles/files/documents/polozennya/poloz-org-
kontrol_2022.pdf).

TIHonimuka akademiuHoi

[Mnariar, cnrcyBaHHs, HecaMOCTiliHe BUKOHaHHS 3aB/aHb i mojaHHs pe3yabTaTiB LI sk

dobpouecHocmi BJIACHUX € TIOPYIIeHHSAMM aKazZieMiuHoi JobpouecHocTi (TTo/Io>KeHHS TIPO aKaJeMiuHy
0bpoYecHiCTh OHY, 2026:
https://onu.edu.ua/pub/bank/userfiles/files/documents/pologenya-akademichna-
dobrochesnist.pdf).

BukopucmanHus ITIT BUKOPHCTOBYETHCS JIMIIIe B 3aBJAHHAX, /e Ile TpAMO Tiepe/idaueHo YMOBOHO (3

Wmy4Ho20 iHmenexkmy

3a3HaueHHsM iHCTpyMeHTa i MeTH); B IHIIMX 3aBJAHHSX, 30KpeMa B KOHTPOJIbHUX
nepeksaziax, BukopuctanHs III1 3aboponHeHo. He moykHa BBOAWUTHM B cepBicu IIII
nepcoHasibHi Ta KOH(pigeHuitiHi mani ([Tositmka Bukopucranas IIII B OHY:
https://onu.edu.ua/pub/bank/userfiles/files/documents/5-polityka-vykorystannia-shi.pdf).

BukopucmanHs
menechoHie i
Komn’tomepig Ha
3aHammi

Ha 3anATTSX MOXHA KOpHCTyBaTucs TenedoHaMH U HOYTOyKaMu [ijis BUKOHAHHS
HaBUYa/JILHUX 3aB/laHb: CKaHyBaHHS QR-Ko7iB, poOOTH 3 iHTEpaKTUBHUMH CepBicamu
(Mentimeter, Quizlet Tom0), moOUIyKy B C/IOBHMKax i TepMiHO/OTiyHMX 0a3ax.
BukopucroByBaTy NpUCTpOi A/ CTOPOHHIX Liisiell He m03BossieThesi. [IpucTpoi Takox
MO>KHa BUKOPHCTOBYBATH /[i7Isl OTPMMaHHSI CIOBIllleHb PO MOBITPSIHY TPUBOTY.

KowmyHikayisa

OroJiollieHHs1, MaTepia/iy Ta 3BOPOTHUM 3B’SI30K — Y YaTi JUCLUIUIIHU B MeCeH/Kepi Ta B
Google Classroom BiAmoBijHO fi0 iHCTPYKIIili BUK/Iajaua.

BusHaHHs pe3yibmamis
HegopmanbHoi ocgimu

Pe3y/nbTaTy HaBYaHHs, 37100yTi B crcTeMi HedopMaibHOI Ta/abo iHdopmanbHOI 0CBiTH
(oH/IAlH-KYPCH, TPEHIHTH, CTa)KyBaHHS, BOJIOHTEPCHKi MTPOEKTH), MOXKYTh OYTH BU3HAHI
Ta 3apaxOBaHi K pe3yJbTaTH CAaMOCTiMHOI pobO0TH, TMOTOYHOro, TepioguuHOro abo
MiICYMKOBOTO KOHTPOJIIO 3 Lii€l AUCLUILIIHY BiMOBiAHO A0 [Tos0KeHHsT PO BHU3HAHHSA
pe3yJIbTaTiB HedhopManbHOT Ta/abo indopmasnpHOi OCBiTH B OHY
(https://onu.edu.ua/pub/bank/userfiles/files/documents/polozennya/
polozhennya_neformalna_osvita_2024_final.pdf).




